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LAMPIRAN 14C (samb) 
                                                                  
2. Setelah meneliti Syarat-syarat Subkontrak (Borang PWD 203P – Revised 2007), 
Syarat-syarat Membuat Tender dan Maklumat Am (Borang JKR 203P2 Pind. 2007), Pelan (jika 
ada) dan Spesifikasi untuk membekal dan menyerah-hantar Artikel-artikel yang termasuk 
dalamnya, kami sanggup membekal dan menyerah-hantar Artikel-artikel tersebut dengan 
menepati Syarat-syarat Subkontrak, Syarat-syarat Membuat Tender dan Maklumat Am, Pelan 
(jika ada) dan Spesifikasi tersebut mengikut kadar dan harga yang dinyatakan dalam Jadual 
Butir-butir Artikel yang hendak dibekalkan yang dilampirkan bersama-sama borang ini. 

Having examined the Conditions of Sub-contract (Form PWD 203P – Revised 2007),  
Conditions of Tendering and General Information (Form JKR 203P2 Pind. 2007), Drawings (if any) 
and Specification for the supply and delivery of the Articles included therein, we offer to supply and 
delivery of the said Articles in conformity with the said Conditions of Sub-contract, Conditions of 
Tendering and General Information, Drawings (if any) and Specification at the rates and prices as 
set out in the Schedule of Articles to be supplied attached hereto.  
 
 
3. Kami memperakui bahawa jika Tender ini disetujuterima, kualiti Artikel-artikel yang hendak 
dibekalkan itu tidak akan rendah mutunya daripada : 

We certify that in the event of acceptance of this Tender, the quality of the Articles to be 
supplied will not be inferior to either :  

 
(a) sample yang diluluskan yang menurutnya Tender ini disetujuterima; atau  

the approved sample for which this Tender is accepted, or 
 
(b) kualiti yang ditetapkan dalam Spesifikasi; atau 

the quality laid down in the Specification, or 
 
(c) kedual-dua (a) dan (b) di atas. 

both (a) and (b) above. 
 
 
4. Kami selanjutnya bersetuju,  jika Tender ini disetujuterima,  akan   mendepositkan  dengan 
Kontraktor Utama Bon Perlaksanaan yang dinyatakan dalam Syarat-syarat Membuat Tender dan 
melaksanakan perjanjian Subkontrak yang formal dengan segera sebaik sahaja ianya siap untuk 
ditandatangani.  

We further agree that in the event of acceptance of this Tender by the Main Contractor, to 
deposit with the Main Contactor the Performance Bond stipulated in the Conditions of Tendering 
and to execute the formal Sub-contract Aggreement as soon as it is ready to be signed.  
 
5. Kami mengakujanji akan memulakan bekalan dan serah-hantaran mana-mana Artikel 
atau Artikel-artikel yang dinyatakan dalam Pesanan daripada Kontraktor Utama dalam 
tempoh ............................. minggu dari tarikh setiap pesanan dan  menyiapkannya  dalam tempoh 
 .............................. minggu dari tarikh permulaan serah-hantaran masing-masing. 

We undertake to commence the supply and delivery of any Article or Articles stated in the 
Orders from the Main Contractor within ................................... weeks from the respective dates of 
the Orders and  to  complete the  same within ............................... weeks from the date respective 
dates of commencement of delivery.  
 
 
 
 
 
 
 


